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	Grozījumi akta projektā

	
Parlamenta grozījumi, kas sagatavoti divās slejās

Svītrotās teksta daļas iezīmē treknā slīprakstā kreisajā slejā. Aizstātās teksta daļas iezīmē treknā slīprakstā abās slejās. Jauno tekstu iezīmē treknā slīprakstā labajā slejā.

Pirms katra grozījuma ievietotā informācijas bloka pirmā un otrā rinda norāda uz attiecīgo teksta daļu izskatāmajā akta projektā. Ja grozījums attiecas uz spēkā esošu aktu, ko paredzēts grozīt ar akta projektu, informācijas blokā papildus iekļauj trešo un ceturto rindu, kurās attiecīgi norāda spēkā esošo aktu un atbilstīgo teksta vienību tajā. 

Parlamenta grozījumi, kas sagatavoti kā konsolidēts teksts.

Jaunās teksta daļas iezīmē treknā slīprakstā. Svītrotās teksta daļas iezīmē ar simbolu ▌ vai pārsvītro. Aizstātās teksta daļas iezīmē, ierakstot jauno tekstu treknā slīprakstā un izdzēšot vai pārsvītrojot aizstāto tekstu. 
Tas neattiecas uz tīri tehniska rakstura grozījumiem, kurus izdara attiecīgie dienesti, gatavojot galīgo tekstu. Tie netiek iezīmēti.
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EIROPAS PARLAMENTA NORMATĪVĀS REZOLŪCIJAS PROJEKTS
par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai, ar ko Regulu (ES) 2018/1139 groza attiecībā uz Eiropas Savienības Aviācijas drošības aģentūras spēju darboties Eiropas vienotās gaisa telpas darbības izvērtēšanas iestādes statusā
(COM(2020)0577 – C9-0300/2020 – 2020/0264(COD))
(Parastā likumdošanas procedūra: pirmais lasījums)
Eiropas Parlaments,
–	ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamentam un Padomei (COM(2020)0577),
–	ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 2. punktu un 100. panta 2. punktu, saskaņā ar kuriem Komisija tam ir iesniegusi priekšlikumu (C9-0300/2020),
–	ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 3. punktu,
–	ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu,
–	ņemot vērā Reģionu komitejas atzinumu,
–	ņemot vērā Reglamenta 59. pantu,
–	ņemot vērā Transporta un tūrisma komitejas ziņojumu (A9-0000/2020),
1.	pieņem pirmajā lasījumā turpmāk izklāstīto nostāju;
2.	aicina Komisiju priekšlikumu Parlamentam iesniegt vēlreiz, ja tā savu priekšlikumu aizstāj, būtiski groza vai ir paredzējusi to būtiski grozīt;
3.	uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo nostāju Padomei, Komisijai un dalībvalstu parlamentiem.
<RepeatBlock-Amend><Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(2)	Saskaņā ar šo mērķi Aģentūrā ir jāizveido atbilstoša pastāvīga struktūra, kas nodrošina, ka Aģentūrai, kura darbojas kā DII, uzticētie uzdevumi tiek izpildīti, izmantojot noteiktās speciālās zināšanas, kā arī neatkarīgi no publiskām vai privātām interesēm, un ka šajā saistībā Aģentūra var paļauties uz atvēlētajiem resursiem.
	(2)	Saskaņā ar šo mērķi Aģentūrā ir jāizveido atbilstoša pastāvīga struktūra, kas nodrošina, ka Aģentūrai, kura darbojas kā DII, uzticētie uzdevumi tiek izpildīti, izmantojot noteiktās speciālās zināšanas, kā arī neatkarīgi no valdības vai privātām interesēm, un ka šajā saistībā Aģentūra var paļauties uz resursiem, kas paredzēti tieši jaunajiem uzdevumiem, tostarp personālam un struktūrām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>5. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(5)	Saskaņā ar iepriekš izklāstītajiem principiem Darbības izvērtēšanas regulatīvajai padomei būtu jārīkojas neatkarīgi, un tai nevajadzētu prasīt vai ievērot nevienas dalībvalsts valdības, Komisijas vai nevienas citas publiskas vai privātas struktūras norādījumus, kā arī pieņemt to ieteikumus.
	(5)	Saskaņā ar iepriekš izklāstītajiem principiem Darbības izvērtēšanas regulatīvajai padomei vajadzētu būt neatkarīgai, un tai nevajadzētu prasīt vai ievērot nevienas dalībvalsts valdības, Komisijas, EASA vai privātas struktūras norādījumus, kā arī pieņemt to ieteikumus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(8)	Valstu uzraudzības iestāžu sadarbība darbības izvērtēšanas jomā ir svarīga, lai nodrošinātu Savienības tiesību aktu netraucētu piemērošanu šajā jomā, un tādēļ tā būtu jāveicina, konkrēti, izveidojot Darbības izvērtēšanas konsultatīvo padomi.
	(8)	Valstu uzraudzības iestāžu sadarbība darbības izvērtēšanas jomā ir svarīga, lai nodrošinātu Savienības tiesību aktu netraucētu piemērošanu šajā jomā, un tādēļ tā būtu jāveicina, konkrēti, izveidojot Darbības izvērtēšanas konsultatīvo padomi, kam būtu jānodrošina lielāka sinerģija starp dalībniekiem un iesaistītajām personām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(9)	Ja Aģentūrai, kas darbojas kā DII, ir lēmumu pieņemšanas pilnvaras, procesuālās ekonomijas nolūkā ieinteresētajām personām būtu jāpiešķir pārsūdzības tiesības Darbības izvērtēšanas apelācijas padomē, kurai būtu jābūt gan Aģentūras, kas darbojas kā DII, daļai, gan arī vienlaikus neatkarīgai no tās administratīvās un regulatīvās struktūras.
	(9)	Ja Aģentūrai, kas darbojas kā DII, ir lēmumu pieņemšanas pilnvaras, procesuālās ekonomijas nolūkā ieinteresētajām personām būtu jāpiešķir pārsūdzības tiesības Darbības izvērtēšanas apelācijas padomē, kurai būtu jābūt Aģentūras, kas darbojas kā DII, daļai, taču neatkarīgai no tās.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(14)	Aģentūras, kas darbojas kā DII, funkcijas izveides izmaksas ir īstermiņa un ir saistītas tikai ar dažām darbībām, piemēram, pieņemšanu darbā, apmācību un vajadzīgo IT aprīkojumu, un tās ir nepieciešamas, lai varētu uzsākt prasīto uzraudzību iepriekš aprakstīto iemeslu dēļ.
	(14)	Aģentūras, kas darbojas kā DII, funkcijas izveides izmaksas nebūtu jāierobežo vien ar dažām darbībām, piemēram, pieņemšanu darbā, apmācību un vajadzīgo IT aprīkojumu, bet tajās būtu jāiekļauj arī visi nepieciešamie pasākumi un izdevumi, lai varētu uzsākt prasīto uzraudzību iepriekš aprakstīto iemeslu dēļ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(15)	Šīs izmaksas būtu jāapmaksā izraudzītajiem gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzējiem piecos finanšu gados tādu ikgadēju iemaksu veidā, kuru apmērs aprēķināts godīgi un nediskriminējoši. Izraudzīto gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzēju individuālās iemaksas būtu jānosaka, ņemot vērā to lielumu, lai atspoguļotu to nozīmīgumu gaisa satiksmes pakalpojumu sniegšanā Eiropā un tātad arī relatīvos ieguvumus, kurus tie iegūst no uzraudzītās darbības. Konkrēti, šādas iemaksas būtu jāaprēķina, pamatojoties uz to faktisko ieņēmumu summu, kas gūti, sniedzot aeronavigācijas pakalpojumus pārskata periodā pirms pārskata perioda, kurā stājas spēkā šī regula.
	(15)	Šīs izmaksas būtu jāapmaksā piecos finanšu gados ar Savienības finansiālu ieguldījumu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>16. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(16)	Lai izveidotu vienotus noteikumus attiecībā uz ikgadējo iemaksu aprēķināšanu un jo īpaši metodiku, kā aplēstos izdevumus sadalīt starp izraudzīto gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzēju kategorijām, un kritērijus, kā noteikt individuālo iemaksu līmeni, pamatojoties uz pakalpojumu sniedzēju lielumu, īstenošanas pilnvaras būtu jāpiešķir Komisijai. Minētās pilnvaras būtu jāizmanto saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 182/20113.
	svītrots

	__________________
	

	3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 182/2011 (2011. gada 16. februāris), ar ko nosaka normas un vispārīgus principus par dalībvalstu kontroles mehānismiem, kuri attiecas uz Komisijas īstenošanas pilnvaru izmantošanu (OV L 55, 28.2.2011., 13. lpp.).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>17. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(17)	Darbības izmaksas attiecas uz Aģentūras, kas darbojas kā DII, veikto darbību saistībā ar darbības uzlabošanas sistēmu un tarifikācijas sistēmu pēc tam, kad šī funkcija jau ir izveidota. Aģentūras, kas darbojas kā DII, darbības izmaksas būtu vienādās daļās jāfinansē izraudzītajiem gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzējiem. Tomēr finansējuma pamatā būtu jābūt nodevām un maksājumiem, ņemot vērā intervences pasākumus, kas nepieciešami, lai piemērotu darbības uzlabošanas sistēmu un tarifikācijas sistēmu. Var arī sagaidīt, ka šāda finansējuma forma palielinās Aģentūras, kas darbojas kā DII, autonomiju un neatkarību.
	(17)	Darbības izmaksas attiecas uz Aģentūras, kas darbojas kā DII, veikto darbību saistībā ar darbības uzlabošanas sistēmu un tarifikācijas sistēmu pēc tam, kad šī funkcija jau ir izveidota. Aģentūras, kas darbojas kā DII, darbības izmaksas būtu jāfinansē izraudzītajiem gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzējiem. Tomēr finansējuma pamatā būtu jābūt nodevām un maksājumiem, ņemot vērā intervences pasākumus, kas nepieciešami, lai piemērotu darbības uzlabošanas sistēmu un tarifikācijas sistēmu. Var arī sagaidīt, ka šāda finansējuma forma palielinās Aģentūras, kas darbojas kā DII, autonomiju un neatkarību.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 4. apakšpunkts – a punkts – ii apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>98. pants – 2. punkts – l apakšpunkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(l)	pieņem lēmumus par Aģentūras iekšējo struktūru izveidi direktoru līmenī un vajadzības gadījumā par to izmaiņām; turklāt lēmumus saistībā ar iekšējām struktūrām attiecībā uz darbības izvērtēšanu pieņem pēc darbības izvērtēšanas direktora atbilstoša pieprasījuma un Darbības izvērtēšanas regulatīvās padomes pozitīva atzinuma. Neviens šāds lēmums neietekmē nošķīrumu starp Darbības izvērtēšanas regulatīvo padomi, darbības izvērtēšanas direktoru, Darbības izvērtēšanas konsultatīvo padomi, Darbības izvērtēšanas apelācijas padomi un personālu, kurš strādā Aģentūrā, kas darbojas kā DII, no vienas puses, un citām Aģentūras struktūrām un personām, kas pilda funkcijas, no otras puses;
	(l)	pieņem lēmumus par Aģentūras iekšējo struktūru izveidi direktoru līmenī un vajadzības gadījumā par to izmaiņām; turklāt lēmumus saistībā ar īpašām struktūrām attiecībā uz darbības izvērtēšanu pieņem pēc darbības izvērtēšanas direktora atbilstoša pieprasījuma un Darbības izvērtēšanas regulatīvās padomes pozitīva atzinuma. Ikviens šāds lēmums garantē nošķīrumu starp Darbības izvērtēšanas regulatīvo padomi, darbības izvērtēšanas direktoru, Darbības izvērtēšanas konsultatīvo padomi un personālu, kurš strādā vienīgi Aģentūrā, kas darbojas kā DII, no vienas puses, un citām Aģentūras struktūrām un personām, kas pilda funkcijas, no otras puses;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 4. apakšpunkts – a punkts – iii apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>98. pants – 2. punkts – o apakšpunkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(o)	pieņem noteikumus par interešu konfliktu novēršanu un pārvaldību attiecībā uz tās locekļiem, kā arī apelācijas padomes locekļiem, Darbības izvērtēšanas regulatīvās padomes locekļiem, Darbības izvērtēšanas konsultatīvās padomes locekļiem un Darbības izvērtēšanas apelācijas padomes locekļiem;
	(o)	pieņem noteikumus par interešu konfliktu novēršanu un pārvaldību attiecībā uz tās locekļiem, kā arī apelācijas padomes locekļiem, Darbības izvērtēšanas regulatīvās padomes locekļiem un Darbības izvērtēšanas konsultatīvās padomes locekļiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 4. apakšpunkts – b punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>98. pants – 2.a punkts – c apakšpunkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(c)	pēc apspriešanās ar Darbības izvērtēšanas regulatīvo padomi ieceļ Darbības izvērtēšanas apelācijas padomes locekļus saskaņā ar 114.l pantu;
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 8. apakšpunkts – b punkts – v apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>104. pants – 3. punkts – d apakšpunkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(u)	visu tādu lēmumu pieņemšanu, kas attiecas uz Aģentūras iekšējo struktūru izveidi un, vajadzības gadījumā, izmaiņu veikšanu tajās, izņemot lēmumus, kurus pieņem direktoru līmenī un kurus apstiprinās valde, kā arī lēmumus, kas saistīti ar iekšējām struktūrām attiecībā uz darbības izvērtēšanu. Izpilddirektora pieņemtie lēmumi neietekmē nošķīrumu starp Darbības izvērtēšanas regulatīvo padomi, darbības izvērtēšanas direktoru, Darbības izvērtēšanas konsultatīvo padomi, Darbības izvērtēšanas apelācijas padomi un personālu, kurš strādā Aģentūrā, kas darbojas kā DII, no vienas puses, un citām Aģentūras struktūrām un personām, kas pilda funkcijas, no otras puses;
	(u)	visu tādu lēmumu pieņemšanu, kas attiecas uz Aģentūras iekšējo struktūru izveidi un, vajadzības gadījumā, izmaiņu veikšanu tajās, izņemot lēmumus, kurus pieņem direktoru līmenī un kurus apstiprinās valde, kā arī lēmumus, kas saistīti ar iekšējām struktūrām attiecībā uz darbības izvērtēšanu. Izpilddirektora pieņemtie lēmumi garantē nošķīrumu starp Darbības izvērtēšanas regulatīvo padomi, darbības izvērtēšanas direktoru, Darbības izvērtēšanas konsultatīvo padomi un personālu, kurš strādā vienīgi Aģentūrā, kas darbojas kā DII, no vienas puses, un citām Aģentūras struktūrām un personām, kas pilda funkcijas, no otras puses;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 9. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>114.a pants – 1. punkts – d apakšpunkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(d)	Darbības izvērtēšanas apelācijas padome.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 9. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>114.c pants – 2. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Darbības izvērtēšanas regulatīvās padomes locekļus un viņu aizstājējus pēc publiska uzaicinājuma izteikt ieinteresētību oficiāli ieceļ valde, pamatojoties uz Komisijas priekšlikumu un pēc apspriešanās ar Eirokontroli. Darbības izvērtēšanas regulatīvās padomes locekļus ieceļ, pamatojoties uz nopelniem, kā arī prasmēm un pieredzi, kas saistīta ar gaisa satiksmes pārvaldību vai tīkla nozaru ekonomisko regulējumu. Lai pieņemtu lēmumu par Darbības izvērtēšanas regulatīvās padomes locekļu iecelšanu, ir vajadzīgs Komisijas pārstāvja valdē pozitīvs balsojums.
	2.	Darbības izvērtēšanas regulatīvās padomes locekļus un viņu aizstājējus pēc publiska uzaicinājuma izteikt ieinteresētību oficiāli ieceļ valde, pamatojoties uz Komisijas priekšlikumu. Darbības izvērtēšanas regulatīvās padomes locekļus ieceļ, pamatojoties uz nopelniem, kā arī prasmēm un pieredzi, kas saistīta ar gaisa satiksmes pārvaldību vai tīkla nozaru ekonomisko regulējumu. Ņem vērā dzimumu līdzsvaru. Lai pieņemtu lēmumu par Darbības izvērtēšanas regulatīvās padomes locekļu iecelšanu, ir vajadzīgs Komisijas pārstāvja valdē pozitīvs balsojums.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 9. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>114.c pants – 2. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Darbības izvērtēšanas regulatīvā padome, veicot uzdevumus, kas tai uzticēti ar šo regulu, rīkojas neatkarīgi un neprasa vai neievēro nevienas dalībvalsts valdības, Komisijas vai citas publiskas vai privātas struktūras norādījumus.
	3.	Darbības izvērtēšanas regulatīvā padome, veicot uzdevumus, kas tai uzticēti ar šo regulu, ir neatkarīga un neprasa vai neievēro nevienas dalībvalsts valdības, Komisijas, EASA vai privātas struktūras norādījumus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 9. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>114.i pants – 2. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Lai nodrošinātu, ka valstu uzraudzības iestādes savstarpēji apspriežas un sadarbojas tīklā, darbības izvērtēšanas konsultatīvā padome sanāk regulāri.
	2.	Lai nodrošinātu, ka valstu uzraudzības iestādes savstarpēji apspriežas un sadarbojas tīklā un sinerģijā ar ieinteresētajām personām, darbības izvērtēšanas konsultatīvā padome sanāk regulāri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 9. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>114.k pants – 1.a punkts (jauns)</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a	Darbības izvērtēšanas apelācijas padome ir neatkarīga no Aģentūras, kura darbojas kā DII.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 9. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>114.l pants – 2. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Darbības izvērtēšanas apelācijas padomes locekļus oficiāli ieceļ valde, pamatojoties uz Komisijas priekšlikumu, pēc publiska uzaicinājuma izteikt ieinteresētību un pēc apspriešanās ar Darbības izvērtēšanas regulatīvo padomi.
	2.	Darbības izvērtēšanas apelācijas padomes locekļus oficiāli ieceļ Komisija pēc publiska uzaicinājuma izteikt ieinteresētību un pēc apspriešanās ar Darbības izvērtēšanas regulatīvo padomi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 9. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>114.l pants – 5. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	5.	Darbības izvērtēšanas apelācijas padomes locekļi, pieņemot savus lēmumus, ir neatkarīgi. Viņiem nav saistoši nekādi norādījumi. Viņi neveic nekādus citus pienākumus Aģentūrā, tās valdē vai Darbības izvērtēšanas konsultatīvajā padomē. Darbības izvērtēšanas apelācijas padomes locekli nevar atbrīvot no amata viņa pilnvaru termiņā, ja vien viņš nav atzīts par vainīgu nopietnā pārkāpumā un Komisija pēc valdes atzinuma saņemšanas nav pieņēmusi lēmumu šādā nolūkā.
	5.	Darbības izvērtēšanas apelācijas padomes locekļi, pieņemot savus lēmumus, ir neatkarīgi. Viņiem nav saistoši nekādi norādījumi. Viņi neveic nekādus pienākumus Aģentūrā, tās valdē vai Darbības izvērtēšanas konsultatīvajā padomē. Darbības izvērtēšanas apelācijas padomes locekli nevar atbrīvot no amata viņa pilnvaru termiņā, ja vien viņš nav atzīts par vainīgu nopietnā pārkāpumā un Komisija pēc valdes atzinuma saņemšanas nav pieņēmusi lēmumu šādā nolūkā.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 14. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>120.a pants – 3. punkts – -a apakšpunkts (jauns)</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(-a)	Savienības finansiālais ieguldījums Aģentūras, kas darbojas kā DII, izveidei ar mērķi segt visus nepieciešamos izdevumus, lai Aģentūra, kas darbojas kā DII, sāktu uzraudzību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 14. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>120.a pants – 3. punkts – b apakšpunkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(b)	izraudzīto gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzēju gada iemaksas, kuras balstās uz gada lēstajiem izdevumiem, kas saistīti ar darbības izvērtēšanas darbībām, kuras jāveic Aģentūrai, kas darbojas kā DII, kā paredzēts [grozītajā SES2+], attiecībā uz katru izraudzīto gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzēju kategoriju;
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 14. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>120.a pants – 8. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	8.	Gada iemaksas, kas minētas 3. punkta b) apakšpunktā, iekasē par pieciem finanšu gadiem. Šai nolūkā tās pirmo reizi ir jāiemaksā līdz [XXXX. gada (Publikāciju birojam: ievietojiet pirmo finanšu gadu, kas sākas pēc šīs regulas stāšanās spēkā)] 31. martam par minēto finanšu gadu un pēc tam četrus finanšu gadus pēc kārtas 31. martā attiecīgi par katru no šiem finanšu gadiem.
	svītrots

	Komisija pieņem īstenošanas aktus, kuros nosaka sīki izstrādātus noteikumus par to, kā saskaņā ar 126.b pantu ir jāaprēķina 2. punkta b) apakšpunktā minēto izraudzīto gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzēju ikgadējās iemaksas.
	

	Šos īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar 127. panta 3. punktā minēto pārbaudes procedūru.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 18. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>126.a pants – 1. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(a)	novērtējumu, kas attiecas uz izmaksu sadalījumu starp maršruta un termināla aeronavigācijas pakalpojumiem saskaņā ar [grozītās SES2+] 13. panta 6. punktu;
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 18. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>126.a pants – 1. punkts – i apakšpunkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(i)	korektīvu pasākumu pieņemšanu saskaņā ar [grozītās SES2+] 13. panta 11. punktu un, ja Aģentūra darbojas kā uzraudzības iestāde saskaņā ar [grozītās SES2+] 3. panta 8. punktu, saskaņā ar minētās regulas 14. panta 10. punktu;
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 18. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>126.a pants – 1. punkts – j apakšpunkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(j)	pārsūdzību izskatīšanu.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 18. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>126.a pants – 4. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	4.	Komisija pieņem īstenošanas aktus, ar kuriem nosaka sīki izstrādātus noteikumus par nodevām un maksājumiem, ko Aģentūra iekasē par savu DII funkciju, jo īpaši precizējot nodevu un maksājumu apmēru un veidu, kā tie ir maksājami. Šos īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar 127. panta 3. punktā minēto pārbaudes procedūru.
	4.	Komisija pieņem deleģētos aktus, ar kuriem nosaka sīki izstrādātus noteikumus par nodevām un maksājumiem, ko Aģentūra iekasē par savu DII funkciju, jo īpaši precizējot nodevu un maksājumu apmēru un veidu, kā tie ir maksājami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – 18. apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2018/1139</DocAmend2>
<Article2>126.b pants</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	126.b pants
	svītrots

	Īstenošanas akti attiecībā uz izraudzīto gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzēju ikgadējo iemaksu aprēķināšanu
	

	Īstenošanas aktos, kas minēti 120.a panta 8. punktā, iekļauj:
	

	(a)	metodiku, saskaņā ar kuru aplēstos izdevumus sadala starp izraudzīto gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzēju kategorijām, lai noteiktu pamatu iemaksu sadalījumam attiecībā uz katras kategorijas izraudzītajiem gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzējiem;
	

	(b)	piemērotus un objektīvus kritērijus, saskaņā ar kuriem nosaka atsevišķu izraudzīto gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzēju gada iemaksu līmeni, pamatojoties uz to lielumu, lai tādējādi aptuveni atspoguļotu to nozīmīgumu tirgū.
	

	Kategorijas, kas minētas pirmās daļas a) apakšpunktā, pirmkārt, ir maršruta gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzēji, otrkārt, termināla gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzēji, kurus pārrauga Aģentūra, kas darbojas kā DII, un, treškārt, pakalpojumu sniedzēji, kas piedāvā abus minētos pakalpojumu veidus. Kritēriji, kas ir jāizveido saskaņā ar b) apakšpunktu, jo īpaši nodrošina vienlīdzīgu attieksmi pret attiecīgajiem pakalpojumu sniedzējiem attiecībā uz katru pakalpojumu veidu. Gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzēju lielumu aprēķina, pamatojoties uz to faktisko ieņēmumu summu, kas gūti, sniedzot aeronavigācijas pakalpojumus pārskata periodā pirms pārskata perioda, kurā stājas spēkā šī regula.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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Ar grozīto priekšlikumu par Eiropas vienotās gaisa telpas īstenošanu tiek izveidota pastāvīga darbības izvērtēšanas iestāde (DII), kas tiks integrēta Eiropas Savienības Aviācijas drošības aģentūrā (EASA). Tādēļ ir jāgroza Regula (ES) 2018/1139, ar ko izveido EASA. 

Komisijas priekšlikuma mērķis ir uzticēt Aģentūrai jaunus uzdevumus, vienlaikus dalot pakalpojumus un resursus ar EASA tās pašreizējā formā. 

Referents iesaka stiprināt jaunās DII neatkarību. Tādēļ ir svarīgi, lai tieši jaunajam uzdevumam tiktu piešķirti resursi. Turklāt darbības rezultātu pārskatīšanas regulatīvajai padomei nebūtu jāievēro ne Komisijas, ne Aģentūras norādījumi. 

Referents ierosina ieviest finansēšanas sistēmu, kas varētu garantēt jaunās DII pienācīgu darbību: izveides izmaksas tiks segtas no Savienības finansiāla ieguldījuma. 
Pēc tam Aģentūras, kas darbojas kā DII, darbības izmaksas būtu jāfinansē izraudzītajiem gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzējiem.

Komisija arī ierosina izveidot Darbības izvērtēšanas apelācijas padomi, kas būtu atbildīga par lēmumu pieņemšanu attiecībā uz pārsūdzībām par lēmumiem, ko pieņēmusi Aģentūra, kas darbojas kā DII.

Referents piekrīt, ka apelācijas iestāde ir jāizveido. Tomēr šādai struktūrai būtu jārīkojas neatkarīgi no Aģentūras, kas darbojas kā DII, tādējādi nodrošinot neatkarību un objektivitāti apelācijas lēmumos.
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